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NPOAOTOZ

*H dvad yeipos Médodos tijs "Ayyhueis yAdoons xawd 10 may-
wbopor ebormua  od Aeos Ahn Sieoxevdady il 1] fdoer s
96ns Idboews tijs Kokwvias® § Edoote aiy  megiéxel alelorag
Joac Pedudioerc 1@y baolwy grepotviar af spoyevéaTeQal indooes,
fnopbvoos xai 1o aagdy Egyov elvan xath mold taéprepoy maodY
Ty péypt rovde v 1fj EAyrinf yEvouévay ndbosawr 1ijs "Ay-
yhuxijc MB9Gdov 1o iy Jby@ ovstijuaros.

Hooxeyuévov nepl 1ije dgelelas fiv péile vit napékp 1) no-
gooa Médodog els tovs *Ellyvas onovdastds s * Ayylanijs
yhdyoone, doromov xai nepurtdy  wolvouey  va xdpwuey évravda
adita Moyov. T olornua 108 Ahn évar yroordrazoy & “fhhdds
310 mold@y denagtnpidwy, ) &' donuéga étavEavoudvny duddoois
abrob, nap' Gha Ta vedrega ovovijuara Medédwr ta dvapavéva
waté 1é eleviaia Siwg o, eva dpevdic paprdptoy 1ijs Haggo-
yiic xal dElas abrod. [Tepl Evds pévor 8ty wolvoper doxomov vd
glcouey &v 1O napbyu Apokbyp 800 Mtews, mepl Tob Lyriparos
vijc &g vy Elypnip daonevis s magodons Medédov. ‘0
Suaoxevaotijs adtijs d&v Expue naldy va upndfj w0 magddeypa
dlelotawy, ofuves dxd daoxevaoidy 1Y Medédwy vol avarijua-
10¢ tovTov Eyévovro adibygnua aapepoppwral. Of Siaoxevasral
otrot, #pivories wad favrots, palvetar, @ pi nAijoes xal doreoy
2 Fpyov vob Ahn, oty &disvacar blya wva 3 adrol va ovayvo-
Joyfowat, va Srdviedomar OF nard 1 migiotoy xal AapovoLdon-
ow Egyov qépoy piv & guxepalide o Gvopa Tob I'sppavod
auyypagéns, AIA° oddeplar Buwe oyéowy xai Spocbunra Ezov 71p0¢
10 mpwrérvmoy xal mEQUExOY Pl molvedi] xai o Ao LopPoy
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Expitws xal Guedddws zal doxbaws ovumepuopivyy g Ebla xai
#al Mdow nai #épapor, Griva drdxrws Lppiupira oiéiy yproa
dolv.

Oiw 8¢ 6 padnuic 6 nowoduevos yoijorr 10w uedddwv tov-
rwy ebploxerar e0¥vs E dpxijc mpod lapvpivdov ddwebodov, xaj
¥reo dvddruov  adrol padiuara, xavévas, yvpvdopara zel Déuate
dovyxpitws dveavdloya mpos tovs oroeddeas adrov iv 1f Ebvy
yldooy yvdoes, Guwva el obdév Glho  ovviedobow i) el 10 vad
napeumodiowor iy wbodoy abrod xal xaracTiowot poQuUOAY-
newoy 1y ddaoxoubvipy yldooar. Tobrov 0t ofwg Exovrog, oddd-
Jws dmopov Bu ai Médodoe alrar div dnépepoy map® fuiv 1ods
nodovuévovs xagmovs, dre Eovepnuévar 1y mpwilotwy dgerdy
oy Medédwy tob overijparos Ahn : 1ijc sagnyeias, dnldryros
xal pedodixbriros.

Avér voivo EnavalauBdavopey Aéyovies, St povy i aapovoa’ dy-
ity Médodos overiuaros A hn elvac dxpifis xal muory diaoxeviy
100 TPWTOTHTOV, TNPHoasA Y sapiveay xal ouroaToTTa avtoy
xal &xl whéoy ahovuodeica 8 Bowy Expiinoay drayxalwy due Tovs
*Elnvas onovdaotds. *H oroyeiddne Médodos dév givar Eyxv-
slonardela. Zronds abriic elvar va napééy els 10v didaoroueyov
ras modiras yrdoes tije Eévne abi@ yhdoons xai va modnyerioy
adtov ele 1a mpdra fiuara adrod Eni 1ob Edvov Eddpovs, Fws
Srov dodfj olros va Padily dopulds. Ai mpdraw Ot abraw yy-
sae Oéov va nopéywyrar attd s tpogy Gow 10 duvratdy edme-
avotépa, i) raramovovoar 1O AvEDpa, uovoy els 1a drokltwg
yofjopa  segopilbbpevar. Kai pdvov fpadinegor, nrdroyos réw
nprwy dpydv xai 100 avedparos tijs Eévg yldaons, ddvaraw &
orovdaotis v moujorrar gpfow gy cvvredeotxdy mpos evpu-
répay xai tedewotépay &y 1] Eévy) yhAddooy Edoxnowy.

O EKAOTHZ
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1. 'A\paGnros.

s 'A‘,"I"!.r.‘/-‘:". 'A)\?O‘-é‘ﬂ’fic Syt 26 yoxppouta, T eE%G;
A A 13 N n gy
B b (n)=7 Drtsn :
C v 6% P P Gy
E=“d (V)57 O %100
5 e n R I 7
P f £ = S e
G o <L T { Th
I i Hito U U (% 305
i i ot vV V G
J i Lot W w VTOT AU
K K %L, XCETREY &%
L | el X shal
M m 7 7 Cad
"B TolTov poyhsyTa 2 TP CRg W  b sJ  L vl T2 Y

ol W &y Téhet suD BT

. 2, dPeOYnEvVIe.

e ¢

{. Bic inxstmw "Avyyhiny A o rivog mimrss suwhfiog éml
pagg oURLAGTS, NS elva 1 paxpa 1 Ppayeia.

Doviiy TL VL anooy, boonrg shpioneTal sig T8 TENDG TOVE-
ch.imc sulhabiic N axshovhsiTar Smh Evog y./)vdv GULOOYIY wacl
bme Evog wpovoy C. Al Zxénouor NéEerg Eyoust poxpx QOVHEVTE:

pa-per,  ne-gro, ti-ger, ho-ly, pu-pil,

hate, here, time, hope, duke.
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Poviey 11 elvar fpayd, bray drorevBirar Omo évog A whetdvey

SULQOYLY dveu hnxTexol €. Al axéhoubo Aeberg 'E";'_:U'Tl Pooyéa

POYNIVTL
hat; bed, ship, dog, nut,
land, bell, silk, strong, tub.

Té a Zyew vag éfig mpogopug :
llgo?épa‘rm wg aly, %A\ é&v cunlnos, ATor g ploc sulhabh :
bake, bale, bane, dame, dare, fare,

late, male, name, pare, rare, take.
ﬂpoc?s'parm 0§ Bpayd :

bad, hag, black, cab, cap, clad,
clam, class, erab, dab, dank,  drafl.
Hezgépsrar o5 aa ponpiv

are, bark, car, card, cart, dark,
far: farm, large, mark, part, - tar.
Hpcpéperar 6§ w Babd dmonhivey mpdg 70 a :

il ball, call, fall, small, tall.

Té e wpogépetar i yy:

be, cede,  he, me, breve, cere.
Heogéperar Og e Bpayy :
bed, bell, bend, hless, led, lend,
melt, men, pen, red, lreble, vend.

Hpogépera: o3 neipwvoy wolty  dxoubpevey, ©§ M Doadheen
$ighoyyss eu :

banker, carter, damper, dresser, faster, fender,

flatter, letter, never, paper, plaster, teller.

"By 1éder héewg div mpopépetan :

lace, grace, brave, frame, plate, trade.
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To i mpogéperat ¢ ai parpby, elg & ¢ Seﬁﬂpcq gldyyos ¢
axobeTar Taytata Of dv ouwlnoer
ride, ripe, rise, slice, slide, smile,
spice, spine, stile, stride, strife, strike,

Tpzpéperan mg ¢ Bpayt :

rid, rig, rill, river, visk,  sift,
silk, sill, silver, sing, 8ix, skin.

Mpspéperan o5 % Dok Si?ﬁo‘moq eu :
bird,  dirt, firm, first, flirt, spirt,

To 0 mpogéperat ©§ @o : ’
bold, bone, code, gold, home, mode,
more, noble, nose, port, probe, ‘roll,

Mpogépsrar bg o Bpayd :
bob, bottle, cock, dog, fox. long.

Ipopéperar o ov :
do, lose, move, Imover, prove, to.

Hpsgéperar og paxp puvh y.e'raib a #al o :
born, cord, corn, form, lord, mort,

Mpogéperat ©g Cadhxn Sighsyyos eu :
come, glove, love, some, son, tongue.

Te u mpogiperar ws 20D :
duke, dupe, dure, lune, mule, mure,
muse, mute, plume, puve, stupid, tube.
Tpogéperor G ov :

ful, pull, rude, rule, put, push.
Mpogiperar bg 0 Todhuun dlghoyyos eu:
cut, drunk, duck, mud, muff, murmur
¢
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To W, d¢ puvisy, mpoariBépevey el #hhe Quvijsy Tpogéps-
T O you, pohtg drovopévoy hapuyyepdveg Tou 1

well, word, work, world, worm, worse.

Mpo 703 r Bty mpepepetar : write, writer,

Ip 7ob b mpoQEpeTaL (g xv wpomyetre 76 h : when.

"Ev te¢her Aéfeoc TpogEpeTal O ZmhoUy ov : NEW.

To ¥ mpegiperar tg ai:

by, ery, v dey % my, - ply* “pyre.

Hpogeperar dbg ¢ Bpoyi:

crystal, lynx, nymph, syllable, symbol, syntax,
Hpo govievrog mponéoetar Gg y1

yam, yet, yoke, yonder, yester,

By téhat Méfzwg mpogépeTat O ¢ fpayl, ixrog fav 700
abrob Omapyy f, dmite mpogéperar &g ai :

bury, glory, lady, Ilazy, anity,  defy,

3. At 8igBoyyoc.
Zvvdvacpoi Tou a :
ae TpcoEpETaL g & pawpiv: Caesar.

7

al » » @ poxpiv: pain,
aice » » aln.
au » D @o: COUSO,

» » aa: aunt,
aw » » @o: law.
ay » » a paxpbv: day,
aye » » ain.

YA anvoes.

Cacsar, claw, day, daily, daw, gaiety, gay, clause,
hail, flaw, flay, prayer, haunt, law, may, pain, pair,
r ail, saw, say, tail, taunt, pray, daub, fair.

£
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Eo ) et

2vvdvaopol TeU ¢ :

ea mpopépetar g ¥y : heaker.

» » & fpayd: head.
» D at - 2reat.
eau » » wo : heau.

ee » » & paxpty () meel
el » » a paxpiv: vein,
) » » aim: people.
eou » » qe: vifreous.
el » » 100: feud,.
W » »  10%: NEW,
ey » » alii: th(")’.
"Acrnoeg.

Bead, few, beef, ceil, neuter, clew, casy, crew, new,

beat, been, eagle, free, leaf, newly, feast, clean, deal,
neutral.

Zvvdvacpol 1 i :
1a mpeofeetar &g 1a % ar sic Tac ratadngeg ial, ian, iard,
iate. 'Ey zoy T MZzws suvhfug xwpi(s'rz: Tpo-
QEpslLévn G ata 1 ia,

ie » » ny: lief,
» » & Ppayy victs : friend.
iew » » 10U View,
io » » e (76 & Oz n Tl r)‘i@ﬁc]";':; eud.

Al zoradhfze sion zxi tion TODQEOVTAL

w3 oty (pi mayd o wal we 76 e g N Q-
A r

heown Sr.cpﬁo-n':q el

iou » » e (s=0gn Daddnn diofloyyog eu),
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*AonvoLs.

Dialect, field, precious, alteration, bier, admission,
addition, :Lff]lctlon. affirmation, chief, anxious, brief-
less, diadem, diamond, various.

Zyvdvaapol 100 O.

03 TpopEPETAL GF @0 hoat.

oe » » e Bpays: oeconomy.
oeu » g 7 Dadhen Sighoyyss eu # bg ov.
ol xal OV » » of : boy, toil.
00 » b, ov i -SO0R.
ou » » dov : found.
ow " » dov: NOW,
YAGRYOLG.

Book, boy, cloak, coal, moin, now, ounce, boar,
boat, cloudy, cloud, down, flower, fountain, gown,
loaf, moan, oak, out, hookmumn. »

4. Tiept npogopis TGV GVPRGOVLY- 3

B.—TaIb mpogépsran dg 76 o v dpyF 7iig 1ibews prdlopa
x_mplg Smh. v dwsinrar Siidksy 6 '90"(1"" by B¢ &v TH Aéhe
ipmopos :

hrave, band, bend, bird, blot, bull.

C.—Ts ¢ moo Tov povniviay €, i, Y mpsgiperat bg 0, wpo Ok

TOV vwv-név-r(-.w a, 0, U, wpspépeTat &; #. 'Eniong wpo tov cup-

povay zzi & Tihat MeEewg TpspépTTaL WG % °
cent, since, city, occan, cab, cat, cord, corn, cut,

crab, crank.
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D. —Té d mpagépetar bg 16 1 v xpyTi Tis Athews viduwo,
qwpic v’ axodmTal T6 v O iv 7 Mfer Hrrovos:
date, fade, dram, dresser, dent. dark,
F.—Ts TP20icETL O
fame, fate, frane, fetch, flatter, first.
'E?,oupsfnu 16 of=o0p.
G —T5 g mpt TV guvnévrav €, i, y TpOpESITAL WG Tayd
1, mpo Ot Tav POVAEVTLY &, O, U xoh Tév SULDUVLY, OF %ot €y
TEhet NéZewe mpoplpeTal Og TO yx :
german, danger, ginger, garden, gold, glas, rig,
My év taig 59 MéEzmy, &y alg 0 @ mpo 7ol @ xal i Sea-
THpeL Tiy ‘By_sv yx g
get, girl, finger, girdle, anger, begin, tiger, give
eager, forgive.f

| &

H.—T¢ h mpogiperar bg demray X POMG ATo ToU Netpuyyog.
axovipsvoy. Bl rog et heberg odddhog mpogéperan @ heir,
hour, herb, human, honest, humble, honour, hospital,

J.—Ts j TpogepsTaL O wayl 1 :

Jest,  jet, John, join, june,

K.—Ts k moopEpeTot g To EdAmvinsv x:

kale, lake, hank, mark, canker, strike.

La=aias] TpipegsTe b O Eldmvindy A »

lave, lady, lend, lord, lump, bull.

M.—Té m mpegéperar bg 76 "EXdnvindy e

mark, melt, meter, smile, mother. mud.

N.—Ts n Tpopipetat g T4 "Elhnvindy » -

nave, neck, snipe, nor, north, nymph.

Mera ©6 m 8ty Gsdera: : autumn, condemn, §xros &y
«xorovli puviey : antumnal.

P.—Té p wpepéperar dg 10 "Edhnyvixdy x :

pate, peg, pig, pope, pure, put. -
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1
‘/Q.———Tr} q GuvodelzTar wEvTeTE UTG ToU U %ol TPOPEPETAL
pert’ AUToU g #OU

quite, quiet, quipe, quick, quill, quip.

R.—To r mpogéperot Ge o 'EXkmvizov o ¢

rape, rate, red, ride, ront, rule.

S.—To 8 év apyhi B ETiha Aéfswg A quihabie  wal STay
Fvas Stmdoly, mpogépeTal B§ o

spile, silver, six, hooks, sure, ass, skill.

Ebpronipzvay opeg v LLEGK) s GOVAEVTLY TpopEPETAL el L

rise,  nose, casy, visible.

Mpogépsran émiang o5 ¢ WETH TU GULOWIY b, g, d, »al & 77
wwTAAAEEL €S T AnBUYTIRSD TOY  GVIULATOY B owob y' Evined
TPOGOTIY TOY AL TOY, Gray meo olTEY hploRnTAL goviEy Ao
olppuya M, N, T, sh : leaves, spoons, wishes. "Ertong
mpoQEpeTaLL b¢ & et T y.:v:c‘))\lmﬁa as, has, his, was.

Big vag ¢ sian, sien, sure Typovpévon GURGOYIY Inyos-
ou: WFeig mpogépeTar bg mayL sh : dimension. , -

T.—To t mpepépeTat oe w0 "EXhvindy v ¢

tale, ten, ticket, tongue, stupid, typick.

MpogépeTar b¢ tsh 1) mpo 7ou U 3 OUS, &v T TPONYCULEVR
sul b tovilmras : Nature, virtue, righteous.

2) Eig ras raradhbes tial, tian, tion mycupeyey 3 an:
question.

3) Ipo 7o | EmopEVIY QWYNEYTSG wat wewlondvng ThHG meoM-
YOuLEVNS sulhabie : nation.

W .—To W mpagépetal bg y v &pyT NeFzmg nal ov &y picw
Mikewg ﬁp:'ﬁ*{:»up.év;u ugm#r,svroq :

water, work, world, worse, tower, way.

X.—Té X mpogéperar &g & : expire, syntax. IIpo pow-

vhevtoe Tonleunivng s habig mPspEpETAL © yx(: example.
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Eig rog eig xious, xion Inyoloag ébeg TpogioeTar g
xch : anxious.
"By apy T v “ugley év:[J xTWY TpspépeTal bg { \Onophon

i A

— T4 Y v apy# Aéfewg TPOQEPETAL WE ¥ : YEs, yelp,
voke.

Z.—T6 z TooépeTon O { /n'@ lazy, lazily. /

B. Am)\éf'-cpmvﬁewa.

To ch mpogéperae Gg mays teh : Charles, much,
chair, church.

To ph wpogépsrat &g ¢ : pharos, pheasant, Philip,
physical.

Té sh mpogégerar o5 mayd ch : sharp, wish,

Te¢ sch wpopéperar og sk : school, scheme.

Toe qu mpogepeTar O xod :  quick, quite, queen,

To th mpopépetan G5 1o ‘EXhnaxey o : think, thunder,
thimble, path, throw, health.

Ot 8 zal 16 ‘Edldmyizey 0 : there, those, that,
them.

6. Xdpyova pi) npopepdpeya.

B clvat Zguvey perad 16 m o zol w6 vol b év TR abrd
suhheb? : lamb, tomb, doubt, debt, comb.

G elvar dgovoy mpd 7eb n 4 m v TH adth UM abd :
gnast, sign,

Gh elvar Zpwvey vere 1o i wal elg Tag waradhbelg ght:
high, night.

"Eviors mpogéperar bs ¢ : enough, Lough

K elvar Zoovey mps 705 n &y T «btf oulhel : knee,
know.
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L elvae Zpuvay peTadlh o wal K, 2 xal m, a xat { : walk,
calm, calf.

S elvae dpuvoy elg Tag MLarg aisle, isle, island.

T clvar Zpuwvoy elg T3¢ rorohhbes stle xal sten: castle,
hasten. "

W elvar Zguvey wpo TOO I nol ho - write, who.

v ¥. Kiept zoviap.ol.
Al St haber héberg Tovilovran yevinog éwl TG mapahnyoLeng:
Summer, absent, pocket, prison, product.
Mhetorar Sisidhaban MEeg g oloteeTLxa B dmifzra Tovi-

Lovron imt T7s nxgx').'n“':"';r:'n;, 0§ AT ' éxl vig Imyoveng, :

con’duct, Suxywyn conduet, dnyeiv.
présent, mopiv presént, mapoustaler.

f= #] (34 £ 9 ) . I
Atciidabsor hEfetg wg OUGLAGTIRGK L2V Tcotpsr:w:wot:, g Eml-

v
Oera Ot dLlvavran :

compact, clpbnaig. compdct, supmayng.
August, Adysvarss. august’, cebacTig.

Al rpiaidihabo 5 moduaiihabor  hebeg covilevrar awrfog
ETl TR 7:?01:9!.91}0!]"(:'36"0@ :
animal, barbarous, moénument,, philésophy. «~

8. @épa npOg avayvwaery xol AVTLYRRPT Ve
o Méfeeg povosdirrabor.

3 go on by me it is is he go In
we go . ‘to me he is go up to us
el an O0x do go on it on us
is he in do go on is it on’ he is in
js it in I do goon it is on it is in
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SRt B b i up 1 e s e KR up.
i hie o oo, ds it by s * wd¥ g5 1o it

he %is. “to go -ig. it by us. he’ 5. by mé .-
ARl to go. - iF e I I S0 he is up

I aMto g0 - po upTtose it Bo =T Am up

Pdpxsces.
She fed the old hen, —She put her hat on the bed.
The hen was fed by her. — Did you get my hat ? —
See how the hen can run. — I did not get the hat, -

NI mef hini in the lot, — My hat is on the peg. —Sea
how hot the sun js. — She may go and get my hat.— .-
It is hot to-day. —T will go and see the man. — See
the dog run to me. - She has a new hat, p="A
new cloth cap. — I hid it in the box. — He has
got a new tub. — Do not go in the mob. — He is
not a bad boy. — She can rub off the dust. — The
lad had a new pen. — She put my cap in the tub, —
He saw amad dog. — He had a new red cap.+
She led him to bed, — She has a new bag for me. —
Do not let a bug get on the bed. —I put the mug in
My new tin pox.- A big dog can run, —He has fed the
Pig. — The man can pul on his wig,—I can rub ink off
My pen on a rag.—-My nag can run in the lot.. /

A£€Bets BeadrraBoc.

Bakers bake bread and cakes,—1 like to play in
the shady grove.—Some fisles are very bony.—I love
the young lady that shows me how to read. = We poke
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the fire with the poker.—The best paper is made of
linen rags.— Vipers are bad snakes, and they bite
men.—An ox loves to eat clover.—A dial shows the
hour of the day.—Cedar trees grow in the woods. =

. Cotton velvet is very soft to the feel. — We like to
‘have our friends visit us.— Silver spoons are not apt
to rust.—Cents are made of copper, and dollars of
silver.—Silver and copper ofes are dug oul of the
ground, and melted in a very hot fine.

Adferg zpredirabor.

Botany is the sciencce of plants.—An elegy is a fu-
neral song.—A prodigy is something very worderful.
— Litany is a solemn service of prayer to God..—

y — Husbandry is the tillage of the earth. — We are
delighted with harmony of sounds. —A glossary is used
to explain obscure words. — The soul is immortal ;
it will never pieysOur bodies are mortal ; they will
soon die. — Utensilg’are tools to work with. Ploughs,
axes, and Locs are utensits for farming ; needles and
scissors are utensils for females.

9. Zypeio ottlcws.

, To wigpo (Comina.)
i To Apinokoy (Semicolon.)
: Ts zwhev (Colon.)
. H zohein orwypd (Full-stop, % Period.)
? Té dpormpariney (Note of Interrogation.)
Té Ozupaceizoy (Note of Exclamation.)

- T fvorusy (Hyphen). Hap.: Street-door.
— 'H =abda (Dash.)

)y 'H mopévfests (Parenthesis.)
[] H ayyirn (Brackets.)
« » Of pnvignot (Inverted Commas. )
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NMEPOY NOPQTON

Tod aGpratay xpdpoy.

A an cie, TiG
I have (&t /76 ) ./w a book (badx), ev BBhiov.
#he has [/ /JEJ e/a' \wro;' a pen (wEv), xrv?)l')lmv Youpls.
zhe has (sht /3. 1 -/:l (ahr 'q) a knife (th.tu) u.:L/otr'rov
we haye (out 726), Eyopey. a house (/zowJ orxle.,
you have (yiob y28), f/‘" a garden (yxdod’y), x¥mos.
they have (3é 1B}, Efoust. and . fevil), xai.

TMapatignmg A’ Ts dzdregay tvindy mpsswmov thou hast,
ob Eyeig, shyot 3'5-/_9'067 v uw.v &V TN ..o:r;-u/ﬂ %ol T TOLNGEL.
"AANT adTol lJ.iT)‘.y_El?‘.tOvTo’.l THvTITE TO 0 IrEgey MPUCLTSY TOU
mhnfuvrizst you h-\\c, EyeTE., )

[Mapazaonoe B'. Ts zop'r'rov 5000y, Brmep v vh "EXdavendi
""-“1)\.‘2'7::’1."1.' n ‘/oaxt sTaL O r'rc; z..P'r"r'u EYTOYULLLG s, ot
"A-;'-.r‘)‘,t -/r:.:a:tour' r)ry T0U A 1:::0 r'uyomv.u %o ToU AN oo W=
VYNEVTC, ....o 763 U porxpol zal ToU h zpovey.

Y I have a hook. You have a pen. e has a knife, She
has a house. We have a garden., They have a book
and a pen. You have a pen and a l\mto We hiave a
house and a garden.

2

)
F/m -voc xijmov. Kystg wioy olloy. Fy“' 2y 5157\' Exer.
Ju'r'r,) ) -Ms‘.m-.r)z L/_ou,ev AR ETIT y.xxooa:'v Exc'r- 7}
oy ®ah Dinioy E/'urt oLy ooy Az' Toxq)-r)z

Médodos vijs *Ayyhuxijs )’Z(uam}f: : of 2
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; )

BT

A ' A

yupLLoc 3 2y ..7011\_'71:&%7' II ocv-mvuu'o' 7o
1( :T‘") YpepETL 'xw,ms REQANALLY YOI,

i vl s
Sy
D )
nok, aev, U,
Mave 1? Eyw ; [ have not,

a father (gaseus), "'1—}4 Ttz aocat (xat), vadd.
a mother ips ovu,), PTG a. horse (ydec!, tnm
a brether (hsom up ', aoz)\?o'. an apple (azmi)
a sister (oot NJ,) adehg 7). an orange (scevzl), TooToRLALY.
a dog (déyxz), xuvwy. what'? (Spouoc),we;

ves (yigg), val® 00 (vé), oyt

\!\Huvo I a brother ? Have you a sister ? Has he. an
apple ? Yes, he hay, Has she an orange 7 No, she has
not. Ilave we a house and a garden ? Have you a
book and a pen ? What have [ ? You have a horse and
a dog, What has he ? He has a dog and a cat. What
have we ? You have a brother and a sister. lHave
they an apple and anorange ? Yes, they have. .

4. .
"Eyw wva s Nai, yeis. "Ey: e Lmwoy

ou.'r, YaATY ; \Txr., 7". E/'u. Ts'ox xol pnréex o Nek.
3 v W

'-'y_'r-. "Eyzr a0zhody zal adedofy ; "Oye, div -y'u-v "Eyzo-

gty oixlay zad zfimov 3 Nai, fysver. T Eyag; E/(- & uiday.

:I". E;(_:-'.l. ! 'If,z(:sr.pﬁv .':up*.':zf:h.:\v. 'E". fyomsy ; "Eyere Eva tmmov nal

SVOL AUV, i Zyously (1-)71L); EZS‘JG". fuodioy,  vooml Vo war

LAY AESLEY, §

To 69;61::6\: &pBpav.

— m -

0"!

the, 5, 7, 78, 2z’ ou; T mEbestg %l Todg dpilu.cls.

I am (o), :7u14 We are (25), efuda.

he is (L), w-xt (au-a- : . .vou are, slafe.

she s syt (o u—'r, they are, sival. #
"-
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i S £

cond (yxood), xaxide. small (gp®d)), wixoss.

bad (bud), xzxog. rich (slzch), whotgos.

large (Aoptl), evgvg, péyas. péor (rovup) mrwyss L
Al

[Hapazipnog A'. T inifedoy evel moavroTs s Tahh oy
#oh WPOTAGHETAL TOD ov avos T Omel

Loy T :r:h\t:p'CaL.
the

. . R :
[Mapatipnowe B, To f;zcumv /,fjo-v Snhol 0,78 otk
v ElNdaveed %00 6, N, ©6, s mavrag Tovs 'M'HU- g wut

TG TTOGELS.
S T
I]ctmuunuu‘u & luv THLS s.:m,r‘c-c' TH PRI TMPITAGGETAL
T2l DmoAELLEVS. Maowdztvua : Blvae 4 2d2hong 2alzvig § were-

QoopTS is the lunihli ill?

‘"Fl am poor. You are rich. The house is small, The
garden is large. The pen is bad: The book is good.
Am 1 poor ? Are you rich ¢ Is he poor ! Is the house
laree 7 Is the carden small 2 We have a good pen.
Have you a good book ¢ The brother and the sister
are 1)11()1‘)(1 he father amd the mother are not rich, Is
the brother rich ? Yes, he is. Is the sister poor ? \n
she ‘is not. Are the house and the garden large ? Xﬂa.
they are. Ave you poor ? Yes, Lam. Is he rich ? No, he
13 not

6. t
%‘sv 97.:1.11. mhovaies. Ay slows mreyis. 'O zioev =7v7' AR
0 Umwog sl y.éyoc* "H ypuoi st zawn 3 To BBhiov elvae
za gy 3 Elcbs ‘.’TT(:J)!O' F'vu. ﬂx wAcUaLst 'I]y:-'s SvoL #a Aoy -
TEQY ; "Eyere piov L Ny WhHTEpa 3 0 0 hoie shvas mhzue 25 5
Nat, zvan. 'H 73¢Aor stvort 'ru)fr O/v Sty sivar. H oinia
2ot 6 wimes sz peyedkor @ Nad, sivan. “Eyopev Svel mhodgie

LOThooy Zah iy ﬁ‘rmx’n‘qv xdhony. Aiv sipslz mhoisuon zat 6313
Sty elobs mrwyst. To widhov sivar wahov wal TO WoLTIAAMOY €l
ey,
o
F 4 Eynpatiopos Tod minbouviixod. >
Kavéy. 'O manluvrines sofucs dv =7 "Ayyheed yhoson
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Gy varilerar Swx afg rposhnung vig § sie oy fvezov. Karo-
Tépw Ha 'Smy.-v TG Jvmulx)'o'c;

the pen (wmév), 9 ypugis the pens (mévg), af ypuoites.
the house (yaoug), 7 otxix.  the houses (ydovatg), =i sixidt.
the room (r.ouu.), 'oBmyé---w the flower {?Mauu ), wo Guling

the kite ll““(x"‘:]ll‘]]‘f) 'Q U,j'"g[:_gl_r\; the [”hp l—.gu)lr-r) -9 )\—;:;g\,

,-‘thvtf,‘i!ur{o'e)\lma), <o Omoyetov the rose (26%), 70 podoy.

{xedhagt).

)(Fhe 'mnlu are good. The pens are bad. The houses
are not small, The ¢afdens are not large. The rose
is.a flower., The rose and the tulip ave fHowers
I have the dnus and the cats. You have the applés
and the nr'nu,vsﬁallc-‘lnu the tulips and the roses. We
have rich brothers and poor sisters, They have small
ooms and large cellars. Are the’ bhirothers rich 7 Yes,
hey are. Are the sisters poor ? No, they are “‘EQ#-

¢ 8.

T
'

T dopsTia slyat ux"y):r T2 Imoyero shvert | J!.?.r.i Te {5:5;',\-’;.'
stvoh ke 5 Al -.'k.xq)'s G Syl ALAALL ; E/m 7o Asipte, LAL T
o6de. "E;{ 1 Tove Avag nab Tag yohas. “Eyopev wu pq;u,
'X_"r TH TOPTOREALL Foyopeev wl,ur:"ug ST Shpsug Yol TAOUGLEG
A0 puS. "E/ e X [ﬂnﬁwx vl xadde yougidzs. 'O marng
fyee peysihag oiniag woth peyahoug XATIVG.

g.
A nGAvTe %ptdpyTind.

¥

nne (sueuv), év. five (9&i6), mévre. nine (véiv), evvie.
two (zo8), 8lo. six (oif), €. ten (tév), Sexx.

three (0gh), tpton seven (o¢6%), émrs.  cleven (:héfv), EvBexa.
f(mr {@41'}, réagagy. cight (giz), bnzd. twelve(zouerb), Suderm. |

the mouth (paeul), <2 ezépr. Charles (Chas )."‘ 5 Kagohos.
the finger (\prxvuo,,o 3axzurog. Jdohn (TCav), 5 lmowv*q..

the ear ('qv.::} 25 o0g. ‘Mary (Megt), 7 ', Mogta.

the eve (&%), & cofxhmss. -mea—(sw] ly. o.

the day (dét), = Apfow. old {wkd), yéo uw, AR LLEYaS
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the week (oviiz), 4 68opdg. where |/gJ ), wod.

the month (wsvl) & wqv. there, (3¢ec), Exet.

the year (yiap), 56 Froc. heror(zi@e). 5,
in (), ev' bat (beus) 10\1.

[Tapaznpnoe. Tz wOoLL OVOLATY v T "Ayyhind izokpsv-
Toy wrfhu oy

-
& 7’

‘i’l have one brother \lmt WO slslm' You have three
books and four pens, JolW has five horses, and Char-
les has six dogs. We h:l'\'t{ two flowers, a tulip and ,a
rose. Kmma is ecight Lclttl' Blil, Mary is nine years ultl
A week has seven days, We have one mouth, I)ua‘ \\(J
ars.You have ten rooms, two kitchens and one ce Il.u‘
Where.is Charles 7 e is in the garden. Where is
Mary ¢ She is in the kitchen, Where are you, John ?
Here I am. Where <8 Emma ? Here, she is, Where
arc-John and Mary ? Here ,they are. llave you an
orance ? Yes, Ihave one. Has BEmma a eat ? No, she

has nm,*(
10.

=

"Eda stuxe. 1120 civan 6 "Toxwng 3 1829
" Ay » " ~
e vl 3 I82Y adTe. T eyers 3 "Eyo & -
- > k

Aoy nad 693 mopbxaie: ‘O Im/vv‘n;

-.'oxoisxg."E*/:u,sv TE6GT

() i - b

Bl e =y
autog. [led slvar

fycu By uxyx' oLzy ok gz
Leos atel %5 7 %ok mevTE whmoug. Ble u.*r, st
TEGGAIUG :‘33’03"3&; Ev Ivag Eyet Sidzra XAT- TN Ey'u‘v g

oq.\ﬂzm.m; wel Ev avopa. 'O Im.cvvr% et r,?\..r..aw dwed TV,
et Mapia slva 2 TR S o shvacy

Uz

"Bupa 5 Blvay v 5o

o

;.’:.(.;, ]"JJ sy 0 1\2. ahog nxl 6 "Twivwng;

EKtgTenal avzoyopine.

3 !

my (i), epic-n,-By, oi-ai- our (%eurz), fuéresos. ;
his, het (/{ -/7--). ’-5-46; su, 1= vonr (fiou ), Oy ;':a_:o:

Swen Tag. their (54 o), 18t x;sg—q-':w‘l
‘tlle grandfather, & zoamwEss the man {:J.:'w), 5 dvliowmog, % :»W'ffl?-
the grandmother 4 wipmr. the woman (yodpay), 5 vovr.
the uncle (ewwd ), 5 fzisg. well (ongk), zahds.

>

2l
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the aunt (dvz), 4 Oetx. nnwell (envouéh), zeros, adialezog
the nephew (vebisu), & avededs. il (ER), xoxiye, salevis.
the niece (vitg), iveqnc'f.. quite (%oudit), Shws [Brohou ).

¥ ] . ' =3
the cousin (xeufy), 5 ekadedgos, how  yaoul, wac.
¢ Y st
7 ttadehom.
How arc you ? =g elale ; =t way

[Tapatipnoic A Al zTrTisah OVTOYLLAL TETUGGIVTLL

. %Y g
TOU SUGLOLGTLACY.

MMapatipnoe B’. 'H sy dvrovuin T [ meesomoy
thy gvruaborare. dux 150 YOUr, YLETES.

My father is ill, but my mother is well, Our garden
is large, but our house is small. Your father is my
uncle, vour another is my aunt. John ig vour brother,
and Mary is your sister. John and Charles are my bro-
thers. Emma and Mary are my sisters. Where are my
knife and my pen ? Here is your knife, and there are
your pens, Is our uncle rich * Yes, he is, Is your aunb
poor ? No, she is not. Charles and his brother are ill.
Miary and her sister are well ilow are you? 1 am
quite well. How is your cousin ? He (she) is ill. Where
is my nicce 7 She is in the kitchen., \Where are your
brothers * They fre in the earden. ow old is your
grandfather ? Our grandfather is an old man, and our
egrandmother is an old woman, i

2.
How old are you ? Tolmy  TALRLLY EyeTe ;

[log fyst 6 fsidg oxg "0 Beidg pov clvar dvrelog gk, Gk
 Bsio pon iy 2olevig, Llob sivae 6 $2a820008 62v 3 o) ad-
wie. T1eh elvar o Bubhio pov; 1920 adra. [lob sivar 6 Kepohog;
Eivat v 1o #nm :J.ig. gy shvxy 1 2dchgn 720 3 Eivar iv 1o
Smy.i*ric;) rng. 'O "Twawwng svar avebiig pov 22t “Bupa slvae

¢ 3

xvabra p.:u./"O Qeibs cog " By clvar o, AN 6 $adhnhe Gag

AR RN : S -1 :
ciyan dnet. Eyspev yépovra matépr wal yparoy (nTEQ. ‘0 ave-

¥ T ' 3 1 . 1 - [3
Yiég oag styar whoustog dvBowmag ol m wATNP GA§ Shyzt TAOUGLL
; AN . 3 A "V v ¥ v s ’ .
~uvh. O adchosl (rov zol B oot pou slvat &V TQ ANTG. Té

BBt STvan wakd, ‘o Yesoidee Toas voat. [6cwy énd
i g slvan zoket, b YpAioes 6o ELYAL AUARXL. GGV ETWY
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ELYRL N

AcerTinol

1 i
this (615), ovzog-1-

5
that (3x7), exeivog-1-0.

the parents (mwatzeves), oi yovelg
a boy (bgt), m2iBiov. .

a girl (yxeoh), xophaioy, 2627
“a son (ecéhv), uisg.

-

. '

N -~ ) [ Y
Séva ity wuh 0 #x02hQUg TNG

13.

AVTOYVRENL .

these (3AL), odror, woramy, Tadre.
those (Swl), exeivoi-zi-x.

a fork (géex), TEpOVLOV.

a spoon (gmouy), xoy)\z&;w/-
a plate (whait), Tvaxtoy, U
a lable (zatb)), spamela.

L 8

daughter (dézeuz), ’Ju-fi'.'rl:. a chair (-_l'lu.:.;), €09

for (wsg), did.

d

, . A 5 i \ : T e
[Tapazionoig. H piv this Méyerar mept 7oV SYY6, M 0z
that zegt rov pangay zeipevey, 3 vzu avrbiszag. 110:.37_3;9‘ o

Y D 1
sivat OL% TOY

This . is for John. “that is for Mary, wsuso
Toovwny, rnstve sivae duz Ty Magizv.

. } L] ' L4 1. N e Pn
H that siver zal avapssinn, wg Déromzy 1051 ZATWTERW.

This boy is my brother. this girl is my sister, These
boys are my sons, these girls are my daughters, That
house is small, that earden is large. Those books are
good, those pens are bad. John and Charles are good
boys. Mary and Emma are good airls, This is my knife,
that is your fork. These are my hooks, those are your
pens, I8 this my spoon? Is thal your plate 7 Are these
his tulips, are those her this man your
uncle * Yes. he is. Is that woman your aunt ? No, she
is not. Are these boys ill 2 Are those girls poor * This
house has ten rooms, two kitchens and one cellar. My
parents have three sons and five daughters. Thisjtable
iz small, that is large. These chairs are é_rnnd, gl‘lmse
are bad.

roses 7 Is

14.

'O Ivhzomse 2uTeg < S s : b alien el e
0 vlgwmsg cuTog EWVA TUTTR LGV, N YUy SUTh ELVAL pnTng

I3 L + P I3 - T v .
wous Al oteioe abrar slvad’ peyahas, oL xfjmel sUTeL Syt ekpet.

Ll-'r](_plonotr']BnKE ané To lvotirouTo Exmaibeuniknig I'Io)\mxr']‘q



st AR 3

’ el T Y . . ¢ ) \

T payxipioy ToUT sivas Ot oy legwny, zal 70 zoy hopLoy
3. :1- 8 \ \ > 4 — e 5 ¥ - FE
éreivo eivae dux wov Kapodov., Ta pila 7avra elvar St ThY

’ \ . 7~ 5 ~ & A .
Moglay, el & mopTondhia  Exeiva eiyxe S 7y “Eupav. 'H
"8 HLE 8 3 \ SN ’ e ’ - 4
€dpa abry elvan 0w Ty &OSAONY (Lo & U6 mivenioy ToUTO civo

0y . 5 ' AL AL b e ¥ . \ '

Sie tov edehody wev : Ta svlin Tobra shvae S whv pntéon PLog;
3 ! T [\ Y Al [ ” v ¥ y
by Ot Ty BuyaTépa Gus. Kapzhe

g EAR

T'6 Aelptov FouTs & -
= \ Sl ey iz ™ A 2

ToUTo’ TO poryxiotoy” Gov, TOUTO O3V slvo T WEpAVLLY 60

1 Odror

T ¥
Ay eLvaL
v

0 s Y r r v -~ Ny T L4 ] : ] . ]
Oby shvort oL wivEg oG, €xslvat O2v Elvart oL Ummot oog. CI0ob 89

- Y
v o v Ma- -
¢ nN
zaf. AL Zdoot
T Y D s 1 ” 3 -~ T D™ s \ { ~ ) y
abron eivat Ot TOV woTEQX POV, Exelvat Slvou oz wov fztov v,

15.
Iapahctdeg Ty mpoeSrontaTindy

’ ~ D . " . ~
Pibdio, Tovro elvar Ot wov lwdwwny, gxsivs <
piov. "H ypaolg wlmn  shver %ok, Exsivn shva

a, the, my, this,

o : & 3 Sy y .
a ring {givyx), SxxToALog. [ have lost (Adaz), Exw yooet,
a watch (sugtch), doodoyiov. »  lound(géouvd},» <0

a hat (ya<), wihas. » taken (-rmiFvJ, » habet.

a stick (arcix), pabdog. »  seén (oRy ) iBet.
the purse (weugs), 55 Baddvzioy. »  bought (béz), » xyosdast
the money (meuvt), o yenmety. v sold (g@hd), » mwinoet.

[Tapazignowe. Tz mpoadioploTing, O§ Ta A, the, my, this,
that, «iw., sperebince dvra, gwinllog div émavahopBuvivTa.
Hmpo':f%s'.".'y.m : a pen and knife, pix YPrOLG Kol EV Py iotey,

What have you lost 7 1 have lost my purse and mo-
ney. Charles has lost his pen and knife, and Mary has
lost her dog and cat. This poor man has lost an cye.
I have found a pen and knife in your garden. Fmma
has found a fork and spoon in the kitchen, Where have
you  found this watch and  ring ? Where has John
taken that hat and stick? Have yeu scen our house and
gardent” Yes, I'have, las your aunt sold her horses
and dogs ? No, she has not. Are theze boys and eirls
ill 7 Are Chose houses and gavdens large ? Where have
vou bought vouwr fulips and roses? My uncle has

P

Wnepromorr|Onke amé o lvotirouto Eknmaibeutikng MoAmkrg






